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	ENTRAVE nom feminin 

Par extension. 

Specialement. 

Par analogie. 
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XIIIe  Century. Derived from hinder. 
 
 

1. A hobble that is placed on the legs of certain animals, particularly the legs of horses, to hinder 
or prevent their walking.  By extension.  The fetters of a slave, a captive.  Specifically.  A piece of 
wood that a rope tied to an animal’s neck keeps suspended at the height of its legs to prevent it 
from running. 

2. By analogy. Obstacle, discomfort, constraint.  He was fined for obstructing traffic.  Everything 
took place without hindrance.  In this country, there are no obstacles to the freedom of press. 
Obstacles to private initiative. 
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OBSTACLE feminine noun 

TRANSLATION
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